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Công ty Cổ phần                               CỘNG HÒ A XÃ  HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Dây và Cáp điêṇ Taya Viêṭ Nam                                    Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

Taya Viet Nam Electric Wire                            THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

and Cable Joint Stock Company                                   Independence - Freedom – Happiness 

大亞越南電線電纜股份公司                                                   越南社會主義共和國 

Số/No/編號: 5-15425/TTr-ĐHCĐ                                               獨立- 自由- 幸福 

--------o0o--------- 

Đồng Nai 邊和,15/04/2025 

 Dong Nai, April 15, 2025 

                          

TỜ TRÌNH/REPORT 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2025 

/ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025 

V/v: Lựa chọn đơn vi ̣kiểm toán Báo cáo tài chính năm 2025 

    /Regarding: Selecting an auditor for the 2025 Financial Statements; 

2025 年度常年股東大會簽呈 

(摘要：選擇 2025 年財報審計單位) 
 

  Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 

/Pursuant to Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020/ 

/根據 17/06/2020 第 59/2020/QH14 號企業法； 

  Căn cứ Luật Chứng khoán  số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019; 

/Pursuant to Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019; 

/根據 26/11/2019 第 54/2019/QH14 號證券法; 

  Căn cứ Điều lệ tổ chức và hoạt động của Công ty Cổ phần Dây và Cáp điện Taya Việt Nam 

/ Pursuant to the Charter of Taya Vietnam Electric Wire and Cable Joint Stock Compan; 

/根據大亞越南電線電纜股份公司活動章程; 
 

Ban kiểm soát kính trình Đại hội đồng cổ đông tiêu chuẩn lưạ choṇ và danh sách đơn vi ̣ kiểm toán 

Báo cáo tài chính Công ty Taya Viêṭ Nam năm 2025 như sau; 

/The Board of Supervisors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders the selection 

criteria and list of auditing units for the 2025 Financial Statements of Taya Vietnam Company as 

follows; 

/監事會謹提呈股東大會大亞越南 2025 年財務報表審計公司的選擇標準和名單如下: 
 

1. Tiêu chuẩn lưạ choṇ đơn vi ̣ kiểm toán Báo cáo tài chính độc lập 

/Criteria for selecting an independent financial statement auditing unit 

/財務報表獨立審計單位的選擇標準: 

- Là công ty có năng lực kiểm toán độc lập hoạt đôṇg hơp̣ pháp taị Viêṭ Nam và đươc̣ Ủy ban   

Chứng khoán Nhà nước chấp thuâṇ kiểm toán đối với công ty niêm yết  năm 2025. 

/Is a company with independent auditing capacity operating legally in Vietnam and approved 

by the State Securities Commission to audit listed companies in 2025. 

/具備獨立審計能力，在越南合法經營並獲得國家證券委員會批准在 2025 年度審計上市

公司的獨立審計公司。 

- Có uy tín về chất lượng kiểm toán/Reputable for audit quality/在審計質量方面享有盛譽. 
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- Có mức phí kiểm toán hợp lý, phù hợp chất lượng và phạm vi kiểm toán. 

/Have reasonable audit fees, appropriate to the quality and scope of the audit. 

/合理的審計費用，符合審計質量和範圍。 
 

2. Danh sách các công ty kiểm toán đề xuất lưạ chọn/List of proposed auditing firms for selection 

/可由公司選擇的財務報表審計單位名單如下: 

Căn cứ các tiêu chuẩn trên, Ban kiểm soát kính trình Đại hội cổ đông danh sách công ty kiểm 

toán độc lập sẽ được lựa chọn kiểm toán Báo cáo tài chính n ăm 2025 của Công ty Taya Viê ṭ Nam 

như sau: 

/Based on the above criteria, the Board of Supervisors respectfully submits to the General 

Meeting of Shareholders the list of independent auditing companies that will be selected to audit 

the 2025 Financial Statements of Taya Vietnam Company as follows: 

/根據上述標準，監事會向股東大會提交擬選擇對大亞越南公司 2025 年度財務報表進行

審計的獨立審計公司名單如下。 

- Công ty TNHH KPMG Viêṭ Nam/KPMG Vietnam/越南 KPMG; 

- Công ty TNHH Deloitte Viêṭ Nam/Deloitte Vietnam/越南 Deloitte; 

- Công ty TNHH Ernst & Young Viêṭ Nam/E&Y Vietnam/越南 Ernst & Young; 

- Công ty TNHH Price Waterhouse Coopers Viêṭ Nam/PwC Vietnam/越南 Price Waterhouse  

Coopers. 

Và đơn vi ̣ kiểm toán Báo cáo tài chính độc lập khác đáp ứng điều kiêṇ và tiêu chuẩn.  

/And other independent Financial Statement auditing units that meet the conditions and standards. 

/以及其他符合標標和條件之審計單位。 
 

3. Ủy quyền cho Hội đồng quản trị quyết định viêc̣ lưạ choṇ Công ty kiểm toán đôc̣ lâp̣ trong 

danh sách đề xuất của Ban kiểm soát để thực hiện việc kiểm toán và soát xét Báo cáo tài chí nh 

năm 2025 của công ty  và giao Tổng giám đốc ký kết hơp̣ đồng cung cấp dịch vụ kiểm toán với 

Công ty kiểm toán được chọn theo đúng quy định của pháp luật.  

/Authorize the Board of Directors to decide on the selection of an independent auditing company 

from the list proposed by the Board of Supervisors to conduct the audit and review of the 

company's 2025 Financial Statements and assign the General Director to sign an auditing service 

contract with the selected auditing company in accordance with the provisions of law. 

/授權董事會決定在監事會提案清單中選擇一家獨立審計公司對公司 2025 年度財務報表進

行審計。同時交由總經理依法和選定的審計公司簽訂審計服務合同。 
 

Kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét thông qua. 

/Respectfully submit to the General Meeting of Shareholders for consideration and approval. 

敬呈股東大會審查通過 

                                              TM. BAN KIỂM SOÁT 

/On behalf. Board of Supervisors/代表監事會 

   Trưởng Ban Kiểm Soát/Head of Supervisory Board/監事長 

 

 

 

HUNG CHUNG MING/洪崇銘 


